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Urarina (ISO 639-3, code ura — Lewis, Simons & Fennig 2016) is an Amazonian language
isolate spoken in the Loreto Region of Peru. Most Urarina communities are located on the
banks of the rivers Corrientes, Chambira and Urituyacu, which are tributaries of the Marafion
River, which in turn is the mainstem source of the Amazon River. Figure 1 shows the map of
Peru and the location of the Urarina territory.
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Figure 1 Urarina territory in Peru.

The Urarina language has about 3000 speakers and it is considered to be in vigorous
use. The language is used in all communicative contexts in Urarina communities. Children
actively learn the language. When boys are about eight years old, they start learning Spanish
at school. Women are not encouraged to learn Spanish or to interact with foreigners or men
outside their families. In recent years, the Peruvian government has recognized an official
alphabet for the language and is investing in the creation of educational materials for Urarina

communities.
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Linguistically, in spite of being a language isolate, Urarina shares properties with other
Amazonian languages: nasal vowels, an unmarked CV syllable pattern, a richer morphology
in verbs than in nouns, polysynthetic agglutinative morphology, among others (see Loukotka
1968; Derbyshire & Pullum 1986; Greenberg 1987; Payne 1990; Dixon & Aikhenvald 1999;
Wise 1999; Aikhenvald 2010 for a comprehensive survey of different linguistic features
found in Amazonian languages). Some of the most outstanding characteristics of Urarina
are: (i) a canonical OVS word order (Olawsky 2006), (ii) a phonological opposition between
apical-dental and apical-alveolar consonants, (iii) a phonological opposition between an
unrounded back vowel and an unrounded central vowel, and (iv) a rare prosodic system
in which object nouns control the location of high pitch in adjacent verbs. In addition to
the relatively recent work carried out by Olawsky (2006) on the grammar of Urarina, other
important studies concerning its phonetics and phonology include Manus (1977); Cajas &
Gualdieri (1987); Gualdieri (2009). In the coming sections, we outline Urarina’s segmental
inventory, the behavior of its high pitch in verb phrases and we provide a transcription of the
recording of the Urarina version of the story ‘The North Wind and the Sun’.

The examples we present in this article come from data collected in 2015 and 2018 from
ten native speakers from the community of Nueva Esperanza in the Upper Chambira area.
All participants interviewed were male speakers since Urarina women are not easily allowed
to interact with people outside their family and community. In Table 1, we present the gender,
age and degree of education of each participant. The data shown in this article come from
words and phrases elicited in isolation as well as from the story of the North Wind and the
Sun told in Urarina. In order to elicit words in isolation, each participant was asked what
was the Urarina for a particular word given in Spanish. When the participant felt confident
about having identified the equivalent word in Urarina, he was asked to create a phrase that
contained that word. The participant was then recorded uttering first the word in isolation
followed by a pause and then the phrase containing the word. In the section of consonants and
vowels, we only present data from the words uttered in isolation. For the section on prosody,
we use a different set of phrases in which we control the number of syllables in the verbs and
nouns, the type of nouns, and as much as possible, ensure that every segment in the phrase
is voiced. The data was recorded in PCM WAV format at a sampling frequency of 44100 Hz
using a Zoom H4n digital recorder and a head-worn SHURE WH30XLR cardioid condenser
microphone with a frequency response of 40 Hz and was analyze using Praat (Boersma &
Weenink 2019).

Table 1 Language consultant's information.

Speaker code S

D

x  Age  Education

SPKO1 M 42 Technical school
SPK02 M 24 High school
SPKO3 M 23 Primary school
SPK04 M 18 Primary school
SPKOb M 50 Technical school
SPKOB M 50 Primary school
SPKO7 M 26 Primary school
SPKO8 M 44 Primary school
SPK09 M 42 Primary school
SPK10 M 23 Primary school
Consonants

Urarina distinguishes thirteen consonants distributed along six places and five manners of
articulation. In the chart below, we use the subscript bridge diacritic for the apical-dental
consonants and the subscript turned bridge diacritic for the voiced apical-alveolar plosive.
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As a convention to increase the readability of the data, we only use the diacritic for the
apical-alveolar /d/. For the other dental sounds, we represent them without their diacritic
unless we discuss their apical-dental nature. Another convention concerns vowels that follow
nasal consonants. They surface nasalized. In addition, Urarina also has underlyingly nasal
vowels. We transcribe both types of nasalization in the phonetic representations using the
tilde diacritic [*].!

Bilabial | “Pical- | Apical- | Post- Velar | Glottal
dental alveolar alveolar
t k
Plosive
b d d

Affricate d3

Nasal m n

Fricative v s ) h

Lateral 1

approximant -
b /baka/ ‘soup’ S /sabede/ ‘machete’
t /taka:/ ‘(it) collides’ § /fabétw/  ‘ice-cream bean’
d /daka/ ‘wife’s brother’ h /hadzi/ ‘hole’
d /daka/ ‘yesterday’ m  /amay/ ‘hammock’
ds /dzakadi/  ‘alligator’ n /anai/ ‘South American coati’
k /kati/ ‘tooth’ | /alay/ ‘aguaje’ (sp. of fruit)
o% /¢ aia/ ‘(he) went downriver’

' A reviewer suggested a number of ideas worth considering in order to make the Urarina consonantal
inventory more symmetrical. Synchronically, the reviewer’s main idea is (i) to reanalyze /d/ as a rhotic at
the phonological level, (ii) to reinterpret /¢™/ as a bilabial approximant, and (iii) to treat /f/ not as a phone-
mic unit but as the result of a post-lexical phenomenon of palatalization affecting /s/. Diachronically, the
reviewer also suggests that the origin of /d3/ might have been a former palatal approximant */j/. These
changes will yield a more symmetric consonantal inventory: /t k b d m n s *j w 1 r/. The reviewer also
made a similar proposal to reinterpret the unrounded high back vowel /wi/ as being /u/ phonologically.
They are certainly ideas worth considering but, in order to support them, it would be necessary to find
phonetic, phonological and historical evidence that we have not found in our data. An alternative would
be to develop a more abstract phonological analysis that could accommodate the reviewer’s proposals.
However, this will have to be left for future research since it is outside the scope of this article.
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The voiceless plosives /t/ and /k/, and sometimes the lateral consonant /I/, are real-
ized with pre-aspiration: ["t], ["'k] and [*1]. Thus, for instance, the words /atane/ ‘soil’ and
/ebwki/ ‘bone’ are realized as [a"tané] and [ebw"ki]. The realization of the word /elw/
‘rain’ is more frequently realized as [elw], with no pre-aspiration. However, in spite of /l/
not being a voiceless plosive, it can occur sometimes pre-aspirated: [el*wi]. Quite often aspi-
ration develops into a fricative that shares the voice and point of articulation of the following
consonant. It is not rare to find that pre-aspiration actually starts as laryngeal friction and
then, as it approaches the following consonant a concomitant fricative is created. A similar
phenomenon has been reported for Huariapano (a Panoan language) by Parker (1994). Thus,
the pre-aspiration of [t] in Urarina could sound more like [**]; and the pre-aspiration of [k],
more like ["*]. We represent the presence of pre-aspiration with the superscripted ["] and [*]
symbols and leave out all the details of assimilation of place of articulation to the following
consonant since how much of the pre-aspiration develops into friction in the oral cavity can
vary substantially among speakers and even within the pronunciation of a single speaker.

The spectrograms in Figure 2 and Figure 3 show the realizations of the words /atane/
‘soil’ and /ebwk/ ‘bone’. In a very narrow phonetic transcription, their pre-aspirations would
be transcribed as [*] and [™*], as in [a"™tané&] and [ebw™ki], respectively. The spectrogram
in Figure 4 illustrates the realization of the word /elw/ ‘rain’ with pre-aspiration: [e"lw].
Observe that in this case, the phonetic realization of pre-aspiration is voiced in order to agree
with the voicing of the lateral consonant.
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Figure 2 Spectrogram illustrating a voiceless dental plosive /t/ realized with pre-aspiration, ["], in the word [a"tan&] ‘soil
(underlying representation: /atane/).

Figure 5 shows a spectrogram of the phonetic realization of /elele/ ‘shebon’ (sp. of palm
tree) and is presented as evidence that in general laterals are not pre-aspirated in Urarina.

Pre-aspiration never occurs with fricatives, voiced obstruents or nasals. The phenomenon
of pre-aspiration is an important test in Urarina to distinguish between underlying /t/ and /d/
since the voiced dental plosive can also be realized as a voiceless plosive: [t]. However, only
those instances of [t] that come from the underlying voiceless plosive /t/ have the option of
appearing pre-aspirated. Pre-aspiration never occurs word-initially, either. For instance, the
words /taka:/ ‘(it) collides’ and /kati/ ‘tooth’, shown in (2), can be realized as [ta"ka:] and
[ka"ti], respectively, with pre-aspiration associated with the intervocalic plosive, but never
with pre-aspiration associated with the word-initial plosive: *[ta"ka:], *["'ka"ti].
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Figure 3 Spectrogram illustrating a voiceless velar /k/ realized with pre-aspiration, ["k]. in the word [ebuu"ki] ‘bone
(underlying representation: /ebuuki/).
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Figure 4 Spectrogram illustrating a dental lateral /1/ realized with pre-aspiration, [ﬁl], in the word [eﬁlux] ‘rain’ (underlying
representation: /elu/).

The voiceless dental plosive /t/ shows a different behavior with regard to pre-aspiration
than the voiceless velar plosive /k/. Take, for example, the phonetic realizations [da"ka]
‘wife’s brother’ and [ebui"ki] ‘bone’. In those words, the velar plosive occurs as the onset
of the second syllable in the former, and as the onset of the third syllable in the latter. In
both cases, the velar appears pre-aspirated. This is not the case of the voiceless dental plo-
sive. While those /t/ that occur in second syllables surface with pre-aspiration, those /t/ that
occur in third syllables of words do not. The data in (1) show cases in which /t/ is realized
pre-aspirated in second syllables, and the data in (2) show cases where /t/ surfaces with no
pre-aspiration in third syllables.
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Figure 5 Spectrogram illustrating a dental lateral /1/ realized with no pre-aspiration in the word [elele] ‘shetan’ (sp. of

paim tree).

(1)  Pre-aspiration of /t/ in second syllables

a. /kati/ —  [kahti] ‘black monkey’

b. /atene/ —  [a"tené] ‘moon’

c. /atanahé/ — [a"anéf&] ‘mosquito’

13 b}

d. /nwta/ —  [nuita] eye

e. Jetwe —  [ePtwe] ‘mosmoque’ (type of monkey)

(2) No pre-aspiration of /t/ in third syllables

a. /adwata/
b. /enuwtur/
c. /kamuwtuhe/

d. /hanuwti/

— [adwata] ‘woolly monkey’
—  [entrtu] ‘sun’

—  [kamditwhe]  ‘old woman’

—  [hanuti] ‘night’

The phonetic realization of the word /enuitwi/ ‘sun’ is shown in the spectrogram of
Figure 6. Observe that voiceless dental plosive, which this time appears as the onset of
the third syllable of the word, lacks pre-aspiration. Compare it to the pre-aspirated ['t] in
Figure 2 that occurs as the onset of the word-second syllable. While pre-aspiration is a
characteristic phenomenon of Urarina, the language does not show aspiration following con-
sonants. However, there is a strong tendency to add aspiration at the end of phrases and words
uttered in isolation, after the final vowel. This phenomenon can be observed in most of the
spectrograms presented in this study.
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Figure 6 Spectrogram illustrating the plosive /t/ realized with no pre-aspiration in the third syllable of [ endirtuu] ‘sun’ (underlying
representation /enuutw/).

The consonants /t d s n1/ are dental. This is evidenced in Figure 7 in which a photogram
of an Urarina speaker realizing the voiceless dental plosive /t/ phoneme, as part of the word
[tafie] ‘egg’, shows the tongue appearing behind the upper teeth.

2

Figure 7 Photogram illustrating the tongue in contact with the upper teeth in the realization of the apical-dental plosive /t/ in the
word [tafie] ‘egg’ (underlying representation: /tahe/).

The dental nature of the consonants /t d s nl/ can also be observed through palatograms.
For instance, Figure 8 shows the palatograms of the consonant /t/ realized in the word [tafie]
‘egg’ and /n/, in the word [na:] ‘(he) said’. The painted areas in the palatogram represent
the location in the upper zone of the vocal tract that was in contact with the tongue. In both
palatograms, the upper teeth appear stained by the contact with the tongue.

In Urarina, the apical-dental /d/ opposes the apical-alveolar /d/. This rare type of phono-
logical opposition, however, is only found in very few minimal pairs in Urarina like those
shown in the data in (3). Moreover, the voiced apical-dental plosive /d/ has a very low fre-
quency of occurrence in the Urarina lexicon. In a small database of 2853 Urarina consonants
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Figure 8 Palatograms illustrating the dental plosive /t/ (left) realized in the word [tafie] ‘egg’ (underlying representation:
/tahe/); and the dental nasal /n/ (right), in the word [na:] ‘(he) said" (underlying representation: /naz/).

coming from different words, we found that 15.6% were apical-alveolar /d/, and only 1.8%
correspond to the apical-dental phoneme /d/.

(3) Minimal pairs: Apical-dental /d/ vs. apical-alveolar /d/
a. /daka/  ‘wife’s brother’
b. /daka/ ‘yesterday’
c. /hade/ (basketlike quiver for storing darts)

d. /hade/ ‘chapo’ (type of drink)

In the paragraphs above, we have presented evidence that /d/ is dental. Now we present
evidence that /d/ is alveolar. Figure 9 shows a set of palatograms of the apical-dental /d/
phoneme realized in the word [hade] (basketlike quiver for storing darts) and another for the
apical-alveolar /d/ in the word [hade:] ‘chapo’ (type of drink). With regard to the apical-
dental /d/, we observe the same behavior shown for /t/ in Figure 8: in their realization, the
tongue touches the upper teeth (see palatogram on the upper left-hand side). In contrast, the
palatogram of the realization of the apical-alveolar /d/ clearly shows that the stained area
corresponds to the zone immediately behind the upper teeth, that is, the alveolar ridge.

Figure 9 Palatograms illustrating the apical-dental plosive /cl/ (left) realized in the word [hade] (basketlike quiver for storing
darts); and the apical-alveolar /d/ (right), in the word [hade:] ‘ehapo’ (type of drink).
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While we have provided evidence that indicates that the phoneme /d/ is dental; and /d/,
alveolar, we have not presented any indication so far that the tip of the tongue is involved
in their articulation. Evidence for this claim comes from linguograms, whose painted areas
represent the part of the tongue in contact with a passive articulator. Figure 10 presents three
linguograms: while the first one has the blade of the tongue stained, the other two have the tip
and the front edge around it stained. The first two linguograms correspond to the realization
of the apical-dental /d/. In general, for dental consonants, Urarina speakers tend to artic-
ulate them apical, although, sometimes it is possible to find laminal realizations. The first
linguogram shows /d/ realized as a laminal-dental [d] and the second one shows it realized as
an apical-dental [d]. With regard to the apical-alveolar /d/, Urarina speakers are consistent in
realizing it only with the tip of the tongue. This is shown in the third linguogram in Figure 10.

Figure 10 Linguograms illustrating the realization of the apical-dental plosive /d/ as a laminal-dental [d] (leftmost one) in the
word [dae] ‘'maternal grandmather” (underlying representation: /daey/), and also as an apical-dental /d/ (middle
one) in the word [hade] (basketlike quiver for storing darts). Linguogram illustrating the realization of /d/ as an the
apical-alveolar (rightmost one) in the word [hade:] ‘chapo’ (type of drink).

Figure 11 presents the underside of the tongue in the realization of the apical-alveolar
/d/ in [hade:] ‘chapo’ (type of drink). Although there are some minor stains created by the
dye dripping from the front edge into the underside of the tongue, the area mostly remains
unstained showing that the tongue does not curve up during the realization of /d/. As shown
by the linguogram of the apical-alveolar in Figure 9, it is the upper side of the tongue the one

Figure 11 Linguogram illustrating the underside of the tongue after the articulation of the apical-alveolar /d/ in the word [hade:]
‘chapo’ (type of drink).
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that undergoes the contact. Both pieces of evidence together show that the apical-alveolar /d/
is not a retroflex consonant.

Both the voiced apical-dental plosive /d/ and the voiced apical-alveolar plosive /d/ are
usually realized with a voiced closure phase that lasts between 60 ms and 100 ms followed
by a burst word-initially and intervocalically. This type of duration is evidence that /d/ is
neither a tap nor a flap consonant. A closure phase that long cannot be maintained during
the articulation of a tap or flap. The spectrogram in Figure 12 displays the realization of the
apical-dental plosive /d/ and the one in Figure 13, that of the apical-alveolar plosive /d/ as
they occur in the words [da"ka] ‘wife’s brother’ and [da"ka] ‘yesterday’. The long closure
phase occurs simultaneously with the voice bar indicating both segments are voiced stops.
In the case of [d] sound, the following vowel begins immediately after that burst. In contrast,
in the case of the apical-alveolar [d] sound, there is usually about 20 ms of friction after the
burst and before the beginning of the following vowel.

8000
7000 |
— 60004 |}||$|HH|I||"
E |
ER
2 4000 'I
30001 I ”
= 20001 f
1000- ; “-\mq,
0 o iy

d

daka

0 0.7927
Time (s)

Figure 12 Spectrogram illustrating a voiced apical-dental plosive /d/ realized in the word [da"ka] ‘wife's brother' (underlying
representation: /daka/).
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Figure 13 Spectrogram illustrating a voiced apical-alveolar plosive /d/ realized in the word [daPka] ‘yesterday' (underlying
representation: /dakay/).
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The apical-alveolar /d/ has an approximant allophone, [1]. Its distribution is restricted
to intervocalic environments. It never occurs in syllables associated with a high pitch, and
it freely alternates with [d] in syllables that do not have a high pitch. The spectrogram in
Figure 14 shows the realization of [hade:] ‘chapo’ (type of drink) in which /d/ is realized as
an apical-alveolar [d], and the spectrogram in Figure 15 shows [ezené&] ‘oil’, where /d/ occurs
as an approximant, [1].
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Figure 14 Spectrogram illustrating the realization of the voiced apical-alveolar plosive /d/ intervocalically as it appears in the word
[hade:] ‘ehapo’ (type of drink).
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Figure 15 Spectrogram illustrating the realization of the voiced apical-alveolar plosive /d/ realized as an approximant [] in an
intervocalic context as it appears in the word [ezen€] ‘oil (underlying representation: /edene/).

As shown in (1), Urarina also has four voiceless fricatives: /¢ s { h/. they tend to appear
voiced or partly voiced in intervocalic contexts. The voiceless postalveolar fricative /{/ has a
very low occurrence in the Urarina lexicon. Olawsky (2006: 38) reports that /f/ occurs mostly
in loanwords and only in a handful of native words. In the data that we collected, on the rare
occasions where this fricative appears, we observe that it has a tendency to be realized as
palatalized: [{']. Thus, the initial fricative in a word like /fab&tw/ ‘ice-cream bean’ (type of
fruit) can occur with some degree of palatalization: [(*ab&twi]. Although less frequent, the
postalveolar fricative can also occur as a palatalized laryngeal fricative, [h']. For instance, the
word for ‘forest’, /fedwne/, can be realized as: [fedumé]~[edwné].
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With regard to the laryngeal fricative, phrase-initially or word-initially in a word uttered
in isolation, /h/ is always realized as a voiceless laryngeal fricative. However, between vowels,
it tends to become voiced: [fi]. This is shown in the spectrograms in Figure 16 and Figure 17,
respectively. Sometimes instead of becoming a voiced laryngeal fricative intervocalically,
the laryngeal fricative either undergoes lenition to the point that it completely disappears or
alternatively, it weakens but before vanishing, it devoices the preceding vowel. This occurs
particularly in connected speech, thus, for instance, the word /kihiana/ ‘wind’ is realized as
[kitana] at the end of the first line of the Urarina recording of the story ‘The North Wind and

the Sun’.
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Figure 16 Spectrogram illustrating the voiceless laryngeal fricative /h/ realized word-initially in [handiladi] ‘jaguar
(underlying representation: /hanwiladi/).
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Figure 17 Spectrogram illustrating the voiceless laryngeal fricative /h/ realized as a voiced [A] in the word [tafiae] (sp. of
bird) (underlying representation: /tahae/).

In Figure 18, we present a spectrogram that shows a typical realization of the labialized
voiceless fricative /¢"/, in this case, as part of the word [w¢“awda] ‘porcupine’. It is worth
noting that it is not unusual for this fricative to be realized as a labialized laryngeal: [h"].
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Figure 18 Spectrogram illustrating the realization of the labialized voiceless fricative /" / in the word /wud™ awda/ ‘porcuping’.
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Figure 19 Spectrogram illustrating the realization of the labialized voiceless fricative /™/ realized as [h™] in the word
[wh™awda] ‘porcupine’ (underlying representation: /g™ awda/).

This is illustrated in the spectrogram in Figure 19 where the word /m¢*awda/ ‘porcupine’ is
realized as: [wh“awdal].

The consonant /dz/ is the only affricate that Urarina has. Its voicing status is not a simple
matter. In elicited data, speakers consistently articulate this consonant as a voiced postalve-
olar affricate, except when it follows the vowel [i]. In that context, it surfaces voiceless.
However, in connected speech, this affricate fluctuates between voiced and voiceless in all
environments, being the voiceless variant the most frequent realization. In this study, we take
the articulation during elicited data as being closer to the intended results at which speakers
aim. Thus, we analyze the postalveolar affricate as underlyingly voiced. The spectrograms
in Figure 20 and Figure 21 show the realization of the affricate /d3/ word-initially and inter-
vocalically in words uttered in isolation. In both cases, its voiced nature is supported by
the presence of a voice bar at the bottom of the spectrogram during the articulation of the
consonant.

The voiceless allophone, [tf], occurs when it immediately follows the vowel [i]. Thus, for
example, the word /sidzw/ ‘thread’ is realized as [sitfw]. This is depicted in the spectrogram
in Figure 22. This time, there is no voice bar.
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Figure 20 Spectrogram illustrating the voiced postalveolar affricate /d3/ realized word-initially in [dzabidi] ‘heron’.
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Figure 21 Spectrogram illustrating the voiced postalveolar affricate /d3/ realized intervocalically in [kadza] ‘person’.

Our description of the Urarina affricate /dz/ differs from the one provided by Olawsky
(2006). While we claim that the Urarina affricate is phonologically voiced, Olawsky (2006)
asserts that it is voiceless. Here we are likely faced with a analytical and dialectal difference.
It is quite likely that since Olawsky’s (2006) data seems to come mostly from connected
speech, he took the decision of analyzing the affricate as voiceless. However, in addition to
that analytical difference, there is also a dialectal difference. Our data comes from the Urarina
variety spoken in Nueva Esperanza in the Upper Chambira, while Olawsky’s (2006: 3) data
comes from the Southern Urarina variety from Nueva Union at the Espejo Tributary that
flows into the Tigrillo River. Thus, Olawsky describes the behavior of the Urarina affricate
in the data he collected as being voiced word-initially and voiceless elsewhere and therefore,
he postulates the phonemic representation as voiceless. This contrasts with our data from the
Upper Chambira where the affricate is voiceless only when preceded by /i/; elsewhere it is
voiced.
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Figure 22 Spectrogram illustrating the voiced postalveolar affricate /d3/ realized voiceless, [t{], following the vowel [i] in the
word [sitfu] ‘thread’ (underlying representation: /sidzw/).

Vowels

The Urarina language contrasts five basic vowels: /i e a  w/. It also exhibits distinctiveness
of vowel length /i: e: a: ur/, and nasalization /i € a /. The long and nasal counterparts of the
phoneme /i/ were not attested in our data.

iird 3 w un ur
Y:é \
aaa

(4)  Short vowels

i /kati/ ‘black monkey’
e /ate/ “fish’
a  /nuwta/ ‘eye’

w /enwtw/  ‘sun’

i /kati/ ‘tooth’
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Urarina long and nasal vowels are less frequent than short vowels. In (5), we present
instances of long vowels (right-hand side) and nasal vowels (left-hand side).

(5) Long vowels Nasal vowels
i /tahi/  ‘dali-dali’ (type of ant) i /sati/ ‘everybody’
i /tahi/  ‘bufeo’ (type of dolphin) i /kati/ ‘black monkey’
e /atey/ ‘quillobordo’ (type of wood) | € /fabétw/  ‘ice-cream bean’
e /ate/ “fish’ e /nebetaka/ ‘relax’
a:  /akay/  ‘toé’ (type of plant) a J/aka/ ‘where’
a /aka/ ‘(s)he’ a /aka/ ‘(s)he’
ur  /kundi/  ‘paloma’ (type of bird) w /tdatw/ ‘drum’
w /kwdi/  ‘huito’ (type of tree) w/twtwe/ ‘carahuasa’ (sp. of fish)

Figure 23 shows a scatter plot indicating the acoustic location of the five basic vowels
of Urarina in terms of the values of their first and second formants. The values of the first
formant (F1) correlates with vowel height and those of the second formant (F2) correlates
with vowel backness. This F1-F2 scatter plot is based on the measurements of one hundred
vowel tokens supplied by ten male speakers. There are twenty tokens for each vowel. Each
speaker gave two tokens of each vowel. The first vowel token occurred in the first syllable and
the second vowel token in the second syllable of disyllabic words. The ellipses show areas
containing all F1-F2 data points within two standard deviations. In Table 2, we present the
mean values and standard deviations of F1 and F2 for each Urarina vowel.

In general, we can observe in Figure 23 that the position of each vowel is not equally
spaced: the realizations of the vowel /i/, /e/ and /i/ appear very close to each other; in fact,
we can observe some overlapping of their acoustic spaces. This is unexpected since Urarina
only has five vowels, and we would expect each to keep distinct boundaries in their acoustic
space. However, their phonological opposition is evidenced by the existence of minimal pairs
and near-minimal pairs formed by words like /kati/ ‘black monkey’, /kati/ ‘tooth’ and /ate/
“fish’ presented in (4). In contrast, the vowels /i/, /a/ and /w/ keep very clear different acous-
tic spaces. The degree of backness in the vowel [#] exhibits a great deal of variation among
speakers and even within the same speaker. Some consultants utter this vowel as more cen-
tralized and others prefer to front it. In the latter case, /#/ appears realized very close to the
space of /i/. The high back vowel /w/ also shows a certain degree of variation, mainly with
regard to its height. As shown in Figure 23, the realization of /t1/ shows a height dispersion
that ranges between a high to a mid vowel.

The data presented in Table 2 provide acoustic evidence that /i/ and /w/ occupy different
positions in the vowel space. While both vowels are high (they present virtually the same
value for their first formant, F1), the values of their second formant (F2) show that their
opposition is based on tongue backness. While /i/ is a central vowel (F2 = 1773 Hz), /w/ is
a back vowel (F2 = 996 Hz). The opposition of the unrounded high central vowel /i/ to the
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Figure 23 F1-F2 scatter plot of the Urarina vowels (Bark scalg).

Table 2 Mean values in Hertz of F1 and F2 in Urarina vowels.

Tokens ~ F1 (mean)  F1(stdev)  F2 (mean)  F2 (stdev)

2 32 1z 36 Hz 2063 Hz 1

20 307 Hz 441z 1773 Hz 1

2 31T Hz 60 Hz 996 Hz 161 Hz
1
1

e

—

20 450 Hz 38 Hz 2019 Hz
2 609 Hz 36 Hz 1428 Hz

.—.—.—..—.—.
2.0 g
=

unrounded high back vowel /w/ is rare in the world’s languages. In spite of its rarity, it has
been reported by Parker (2001) for Bora, a Witotoan language spoken in Northeastern Peru.

We have not found any phonological evidence that suggests that the phonology of Urarina
treats /wi/ as a rounded vowel. The distinction between /#/ and /w/ is supported by minimal
pairs like [hit(t] tamshi (type of rope) versus [hitfur] ‘horn’. The photograms in Figure 24
provide articulatory evidence that neither /#/ nor /w/ are in any sense rounded. Neither has
lip protrusion or lip rounding. The photograms were obtained from the midpoint of typical
productions of the vowels [w] and [#] as uttered by two native speakers of Urarina pronounc-
ing the words [asw] ‘paternal grandmother’, [esi] guaba (type of fruit), [hitfw] ‘horn’ and
[hitfi] tamshi (type of rope). The speakers were video-recorded with a mirror next to their
faces so we can observe what they do with the corners of their mouths. The only articulatory
difference we have observed with regard to the realization of the vowels /i/ and /w/ is that in
the realization of the [i] sound, both lips appear visibly apart, and the corners of the mouth
are relaxed and usually open (see photograms from the upper level). In contrast, for the [w]
sound, the lips are closer together (without touching or creating any friction), and the upper
and lower sides of the mouth corners appear in contact (see photograms from the lower level).

Urarina speakers show a lot of free variation in their treatment of high vowels /i/, /tu/ and
/i/ when they appear in contact with /a/. Half of the time, the high vowels resist becoming
a glide and they surface as vowels. However, it is not uncommon for the high vowels to
develop an homorganic glide between them and the low vowel /a/. In the case of /i/, it is the
palatal glide [j]; and for /ti/, we have the velar glide [u]. In that context, the vowel /i/ also
develops a characteristic approximant that we represent with the symbol: [y]. The resulting
auditory impression is similar to a more open version of a voiced velar fricative but with no
concomitant friction. The data in (6) show cases where the high vowels are in contact with
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Figure 24 Photograms illustrating the lip position for the vowel /4/ realized in the words [es#] ‘guaba’ (upper left), and [hitfi]
tamshi - type of rope’ (upper right); and for the vowel /uu/ realized in the words [asuu] ‘paternal grandmother
(lower left), and [hitfwr] hor’ (lower right).

/a/ but they do not acquire a glide. The data in (7) illustrates cases where a glide does appear
between the high vowel and the /a/.

(6) High vowels followed by the vowel /a/
a. /sidi-a/ —  [sidia] ‘(he) had’
b. /dwdia/ —  [dwdia] ‘mortar’

c. /halaitw-a/ — [halajtuma] “(he) lifted (it) up’

(7)  High vowels develop a glide when followed by the vowel /a/
a. /ki-a/ — [kija] ‘(he) ate’
b. /ki-a/ — [kiya] ‘(he) went’

c. /kw-a/ — [kuwnga] ~‘(he) drank’

In some cases, instead of surfacing as vowels or developing a glide between them and
the adjacent vowel, the high vowels tend to become glides. This phenomenon tends to be
recurrent in connected speech and it is not restricted to contact with the vowel /a/ alone. It
can be triggered by contact with any vowel. The data in (8a, b) illustrate this phenomenon
in isolated words. Cases of high vowels becoming glides in contact with a vowel other than
/a/ can be found in the recording of the story ‘The North Wind and the Sun’. An instance is
shown in (8c) from line 4 in the transcription of the story.
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(8) High vowels become a glide when followed by the vowel /a/

El

a. /tihia/ — [tifija] ‘paw
b. /enwala-a/ — [endyala:] ‘(he) cooked’

c. /nahaita kuiihida/ — [nAj"ta kugid] ‘then (they) competed against (each other)’

The high front vowel /i/ is also involved in another phenomenon that involves a glide.
When it occurs followed by the nasal consonant [n], the vowel becomes nasalized and the
consonant turns into a nasalized palatal glide, [j]. See the case shown in (9a). The data in (9b,
c) show that other vowels in Urarina do not trigger this phenomenon when they are followed
by the nasal consonant [n]. This provides further phonological evidence that Urarina treats /i/
as a different category than /#/ and /e/, in spite of their phonetic realizations being clustered
together in one corner of the acoustic space, as shown in Figure 23.

(9) Nasalized glide []

a. /kate kati ne/ — [kate katTj€] “This is a black monkey’
b. /kate kati ne/ — [kate kati n€] “This is a tooth’
c. /kate atene ne/ — [kate atené n€]  “This is the moon’

Vowel nasalization is common in many Amazonian languages (see Peng 2000;
Aikhenvald 2012; Campbell 2012; Storto & Demolin 2012). It is also present in Urarina.
Vowels that appear immediately following a nasal consonant occurring in onset position dis-
play nasalization. It is possible to perceive some nasalization in the vowels preceding a nasal
onset, but this is extremely weak and probably just a low-level phonetic phenomenon, not
controlled by the phonology of the language. Thus, we only transcribe the nasalization of the
vowels following the nasal consonants and since the phenomenon is predictable, we analyze
those vowels as underlyingly oral. This is shown in the data in (10). The only exception to this
generalization occurs when the final vowel of a word is elided, leaving a nasal consonant as
the word-final segment. In this context, the nasal consonant spreads nasality towards the left,
affecting as many adjacent vowels as it encounters. An instance of this phenomenon occurs in
line 2 of the transcription of the story ‘North Wind and the Sun’: /kihiana/ ‘wind’ is realized
as [kifian].

(10) Vowel nasalization following a nasal onset
a. /dama/ — [damnd] ‘white-lipped peccary’
b. /atene/ — [a"tené] ‘moon’
c. /kihiana/ — [kifitand] ‘wind’

d. /ahamnai/ — [afiamnd:] ‘year’
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Nasal spreading in Urarina is stopped by consonants, and this includes the laryngeal frica-
tive. This is shown in the data in (11). Nasalization does not spread to neighboring segments.
However, as evidenced by the data in (12), nasalization does spread over adjacent vowels.
The data in (12a) and (12b) are particularly informative in this respect. In those cases, we
have the words /di -a/ ‘(he) found’ and /di -7/ ‘finding’. The former case shows that the vowel
of the verb root, /di/ ‘to find’ is underlyingly oral since when it surfaces, followed by a suffix
that also contains an oral vowel, we do not observe the presence of nasalization. In contrast,
when the vowel of the verb root, /di/ ‘to find’ appears followed by a nasal vowel, it surfaces
nasalized.

(11) Nasal spreading stopped by consonants
a. /tatw/ — [tdtw]  ‘drum’
b. /abadiiti/ — [abadiiti] ‘drink’
c. /leihi/  — [leifit]  ‘one’

d. /mahadi/ — [ndAadi] ‘liver’

(12) Nasalization spreads over adjacent vowels
a. /di-a/ — [cjiga] ‘(he) found’
b. /di-i/ — [di] “finding’
c. /nanae/ — [na@nag] ‘thigh’

There are cases, like those shown in (13), in which a sequence of adjacent vowels shows
nasalization word-internally. In these cases, we assume that both vowels are underlyingly
nasal; although both vowels will end up nasalized all the same as long as at least one is
underlyingly nasal.

(13) Word-internal adjacent nasal vowels
a. /lwhwida/ — [lwfdrida] ‘broom’
b. /alaétidi/ — [a"laétidi] ‘gadfly’

The laryngeal fricative /h/ tends to surface nasalized only when it is surrounded by nasal
vowels. This is exemplified by the data in (14). The data in (11c, d) show that what we
observe in (14) is not a case of nasal spreading from the vowel on the right-hand side over

the laryngeal fricative. That is, in (11c, d), we observe that nasalization does not cross over
the laryngeal fricative, although the fricative appears adjacent to a nasal vowel.
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(14) Laryngeal fricative surfaces nasalized
a. /atanehé/ — [a"tandh&] ‘mosquito’
b. /séhuia/ — [sehqal  ‘big’
c. /akahur-atay/ — [akﬁﬁﬁ{ﬁta] ‘that one swam’
d. /mwh@eé/  — [mwhge] ‘heart’

Vowels that occur at the end of a melodic group in Urarina tend to be devoiced or
completely elided. This phenomenon, for example, can be observed at several points in the
transcription of the recording of the story ‘The North Wind and the Sun’. Here, in (15), we
list some examples coming from the final words of some of the melodic groups of the record-
ing. The line numbers are indicated so the reader can look for the words in the transcription
of the recording of the story.

(15) Examples of vowel devoicing and apocope
a. Line 1: /kihiana/ — [kitana] ‘wind’

b. Line2: /kihiana/ — [kifian] ‘wind’

3

c. Line 12: /enwitw/ — [enuit] ‘sun’

d. Line 17: /kadza/ — [kad3] ‘person’

When two vowels meet at a word boundary, one of them tends to be deleted. However, it
is not clear at this point what the forces are behind the decision of which to omit. In the data
in (16), the word /enwtw/ ‘sun’ is followed by a word that begins with the vowel /a/. In the
first case, the final vowel of the word ‘sun’ is preserved but in the second case, it is deleted.

(16) Examples of vowel elision at word boundary
a. Line 1: /enwtw aina/ — [entutd 1ja] ‘with the sun’

b. Line 2: /enwtw amidihidi/ — [entit amujini:diz] ‘more than the sun’

High pitch

Olawsky’s (2006) work describing the grammar of Urarina represents a significant leap for-
ward in the understanding of how this language works. Urarina’s prosody, however, remains
one of the hardest aspects of the language and is yet to be fully understood. We will not try to
solve here whether Urarina is a pitch accent language, or whether this Amazonian language
should, instead, be classified as tonal (Hyman 2016). It is still too early to bring a definitive
solution to that question. In this section, we illustrate the behavior of high pitch in nouns both
uttered in isolation and when they interact with verbs as objects and subjects of simple verbal
phrases. We have chosen that specific phenomenon to illustrate because it is the area where
we have gained a strong grasp of the patterns observed concerning the behavior of high pitch
in the language. It is also representative of how talking about high pitch in Urarina implies
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talking about syntactic structures. This section does not intend to cover all the complexities
of how the high pitch of Urarina behaves in other syntactic structures but to provide a sense
of how this fascinating aspect of Urarina’s prosody works.

The data presented in this section come from five out of the ten male speakers that par-
ticipated in the study. Those are SPK06 to SPK10 in Table 1. The data contain words uttered
in isolation and in phrases. With regard to the words uttered in isolation, we made sure that
there was a noticeable pause before and after the word in order to avoid triggering any listing
intonation. For the phrases, we controlled the type of nouns, the number of syllables in nouns
and verbs and we tried to use words that contained the minimum number of voiceless seg-
ments. The audio files were analyzed with Praat (Boersma & Weenink 2019). We obtained the
fundamental-frequency (f0) contours by creating a Pitch object, unvoicing extreme pitch val-
ues due to microprosody, checking and correcting for octave jumps, and, finally, smoothing
them using the Praat smooth function at 10 Hz bandwidth.

Before describing the behavior of high pitch in Urarina, we make explicit some basic
syntactic and prosodic properties of the language relevant to the discussion we present below.
Urarina is an Object—Verb—Subject (OVS) language. The language is pro-drop so subjects can
be omitted if they are understood from the context. We use the term ‘high pitch’ in a loose
way, mostly to refer to the phonological/grammatical correlate of prominent peaks in the f0
contour without any commitment as to whether they are lexical-pitch accents or lexical tones.
Each high pitch is assigned by the phonology of the language to a specific syllable within a
word. The high pitch associated with a syllable is marked by placing an acute accent on top of
the vowel of that syllable in the transcriptions, and by using an H in the figures that illustrate
phrases. All the phrases in this section are declarative sentences, which intonationally end in
a low-boundary tone represented by L%. We can safely assume that the sentences we present
do not bear focus since Urarina triggers a special morphology when arguments in a sentence
appear focused.

In verbal phrases, each Urarina noun presents two behaviors that govern the location of its
own high pitch. Those behaviors are triggered by (i) whether the noun occurs as the subject of
a verb phrase or in citation form, or (ii) whether the noun occurs as the object of a verb phrase.
First, we describe the high-pitch pattern observed when nouns occur as subjects or uttered
in isolation or citation form. In that context, every noun belongs to one of two patterns. In
Subject-pattern A, the high pitch occurs in the noun last syllable. In Subject-pattern B, the
high pitch occurs in the penultimate syllable. This behavior is shown in the data in (17). In
the first column, we have a list of nouns that have their high pitch on the last syllable and
in the second column, we present another group of nouns that have their high pitch on the
penultimate syllable. Since there does not seem to be any phonological condition that can
explain the belonging of nouns to either of those groups, we assume it must be lexically
marked. However, although there are many nouns that follow Subject-pattern B, most nouns
belong to the first group.

(17)  Subject-pattern A Subject-pattern B
(high pitch on final syllable) (high pitch on penultimate syllable)
a. [nali€] ‘squirrel’ j. [sabéde] ‘machete’
b. [emné] ‘woman’ k. [land:di] ‘condor’
c. [bahadui]  ‘bullet ant’ . [eudi] (type of ant)
d. [nani] (type of banana) m. [jabétm] ‘ice-cream bean’
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e. [sakadi] ‘resin’ n. [ikadi] ‘giant anteater’
f. [enditui] ‘sun’ 0. [aedéan3] ‘lighthouse tree’
g. [wband] ‘peccary’ p. [adwladi] ‘fox’

h. [hanwladi] ‘jaguar’ q. [endmina] ‘young man’

i. [badi] ‘parrot’ r. [simatapva]  ‘pipe’

Figure 25 and Figure 26 show cases of a disyllabic and a trisyllabic noun with a high
pitch on their final syllables (Subject-pattern A): [damni] ‘white-lipped peccary’ and [elelé]
‘shebon’ (sp. of palm tree). The black speckles superimposed on the spectrogram show the
0 contour. The {0 scale is provided in Hertz units (Hz) on the right-hand side of the spectro-
gram. In both cases, the high pitch is located on the last syllable of the word. In Urarina, the
assignment of high pitch is blind to vowel length. Thus, for instance, in Figure 25, the first
syllable of the word [damni] has a long vowel and the second one, a short vowel. However, the
high pitch falls on the syllable with the short vowel just by virtue of being the last syllable of

the word.
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Figure 25 10 contour illustrating the presence of a high pitch on the final syllable of the disyllabic noun [(ja:né] ‘white-lipped
peccary” uttered in isolation.

The word in Figure 27, [sabéde] ‘machete’, exemplifies a noun that follows Subject-
pattern B, that is, its high pitch is assigned to the penultimate syllable. As in the case of
Figure 25 and Figure 26, [sabéde] ‘machete’ was also elicited in isolation.

The two patterns just described for nouns uttered in citation form also occur when the
nouns occur as subjects of verb phrases. Keep in mind that the subject noun in Urarina
appears at the end of the sentence. They appear in bold in the data in (18). In (18a), the
proper noun [lelent], which is the subject of phrase, follows Subject-pattern A so that it has
the high pitch on its final syllable as it does when it occurs in citation form. In contrast, (18b),
the noun [endmana] ‘young man’, also acting as the subject of the phrase, follows Subject-
pattern B, that is, its high pitch occurs on the penultimate syllable. As expected, the noun
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Figure 26 f0 contour illustrating the presence of a high pitch on the final syllable of the trisyllabic noun [elel&] ‘shebzn (sp. of
palm tree) uttered in isolation.
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Figure 27 0 contour illustrating the presence of a high pitch on the penultimate syllable of the noun [sabéde] ‘machete’
uttered in isolation.

[endmina] ‘young man’ does the same when it appears in citation form. The f0 contours of
the two verb phrases in (18) are shown in Figure 28 and Figure 29, respectively. On top of
the word syllable tier, we indicate each location of a high pitch (H) in the phrase. The symbol
L% means that the phrase ends in a low-intonational boundary tone.

(18) High-pitch patterns in subject nouns
a. Subject-pattern A: badi hédia lelentt  ‘Lelenu wanted a parrot’

b. Subject-pattern B: badi hédia enamana ‘the young man wanted a parrot’
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badi hedia lelenw
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Figure 28 {0 contour illustrating that the Subject-pattern A noun [le]emﬁ] (proper name) shows a high pitch on its final syllable
when it appears as a subject.
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Figure 29 10 contour illustrating that the Subject-pattern B noun [enﬁmﬁnﬁ] ‘young man’ shows a high pitch on its penultimate
syllable when it appears as a subject.

Now let us examine Urarina nouns when they occur as the object of a verb. Nouns that
follow Subject-pattern A (that is, their high pitch falls on the final syllable when they occupy
the subject position) split into three groups when they appear as objects. Following Olawsky’s
(20006) classification, they belong to group A, B and C. In those groups, the nouns themselves,
now that they are objects, receive a high pitch on their penultimate syllable and depending on
whether they are group A, B or C, they show different stipulations as to where the high pitch
of the adjacent verb should be located. Group A makes the high pitch of the verb appear on
its initial syllable; group B, on the second syllable; and group C, on the final syllable. Nouns
that follow Subject-pattern B (that is, their high pitch falls on the penultimate syllable when
they occupy the subject position), when they are objects, form their own class, group D. For
them, their own high pitch falls on the final syllable and the adjacent verb is left with no high
pitch. This complex behavior is observed in (19), with the disyllabic verb /bia/ ‘told’; and in
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(20), with the trisyllabic verb /hedia/ ‘wanted’. For each phrase, we have indicated to what
group the object noun belongs. It is worth mentioning that while in the Southern variety of
Urarina studied by Olawsky (2006), object nouns of groups A, B and C do not receive any
high pitch; in the Upper Chambira variety that we describe, they do.

(19) High pitch in object nouns and in the disyllabic verb /bia/ ‘told’

OBJECT VERB  SUBIJECT

a. Group A: [badi bia lelendi] ‘Lelenu told (it) to the parrot’
b. Group B: [wbana bia lelenti] ‘Lelenu told (it) to the peccary’
c. Group C: [nalie bia lelendi] ‘Lelenu told (it) to the squirrel’

d. Group D: [adwladi bia lelenti] ‘Lelenu told (it) to the fox’

(20) High pitch in object nouns and in the trisyllabic verb /hedia/ ‘wanted’

OBJECT  VERB  SUBJECT
a. Group A: [badi hédia lelend] ‘Lelenu wanted a parrot’
b. Group B: [wbdnd  hedia lelenti] ‘Lelenu wanted a peccary’
c. Group C: [néna hedia lelend] ‘Lelenu wanted a banana’

d. Group D: [adwladi hedia lelendi] ‘Lelenu wanted a fox’

First, let us examine the fO contours associated with the data in (20). The phrases that
we show in this section contain mostly voiced sounds so the fO occurs as much as possible
uninterrupted. The first eye-catching characteristic of all the fO contours of phrases presented
in this section is that the f0 peak of the verb is always noticeably more prominent than those
aligned with the object noun and the subject noun of the phrase. The subject tends to have
the lowest f0 peak. This is a regular pattern of Urarina sentences.

With regard to the distribution of high pitch in the phrase, [lelenti] (proper name) is a
Subject-pattern A noun so a high pitch always appears on its final syllable when the noun is
in the subject position of the phrase. This is the case for all the phrases in (20). The phrase
in (20a) displays the behavior of the object noun /badi/ ‘parrot’. This is a a Subject-pattern
A/Object-group A noun, that is, in its citation form or as the subject of a verb phrase has a
high pitch on the last sylable: [bad{]. As an object noun, it belongs to group A, which means
that its penultimate syllable gets a high pitch, [badi], and furthermore, it forces the high
pitch of the adjacent verb to appear on the initial syllable, [hédia]. This was already shown
in Figure 29.

The phrase in (20b) shows the behavior of /wibana/ ‘peccary’, which is a Subject-pattern
A/Object-group B noun. Namely, as a subject noun or in its citation form, its final syllable
receives a high pitch, [wbani]. As an object noun, the high pitch falls on its penultimate
syllable, [wibani], and it forces the high pitch of the verb to occur on the second syllable,
[hedia]. This is illustated in Figure 30.
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The phrase in (20c) presents the behavior of /nana/ (type of banana), a Subject-pattern
A/Object-group C noun. In this case, the noun also receives a high pitch on its final syllable

when it occurs as a subject noun or in its citation form: [nani]. As an object noun, the high
pitch appears on its penultimate syllable, [nand] and the noun requires the high pitch of the

verb to appear in the final syllable, [hedid]. This is shown in Figure 31.

8000
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7000+
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5000+
4000
3000+
2000+
1000

0

Frequency (Hz)

Figure 30 0 contour illustrating the phrase [wbadna hedia lelentil] ‘Lelenu wanted a peccary’
‘peccary” is a Subject-pattern A/Object-group B noun.
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Figure 31 10 contour illustrating the phrase [nénﬁ hedia lelemfx] ‘Lelenu wanted a banana” where /nana/ (type of

banana) is a Subject-pattern A/Object-group G noun.

In contrast to all the other object nouns presented in (20), /adwladi/ ‘fox’ is a Subject-
pattern B/Object-group D noun. This type of Urarina noun behaves the opposite from nouns
in the other groups: when they are in the subject position of a phrase or appear in citation
form, instead of having a high pitch on their final syllable, the high pitch shows on their
penultimate syllable, [adwladi]. When they are object nouns, instead of having the high
pitch on the penultimate syllable as other nouns do, their own high pitch appears on the final

https://doi.org/10.1017/50025100319000136 Published online by Cambridge University Press


https://doi.org/10.1017/S0025100319000136

164  Journal of the International Phonetic Association: lllustrations of the IPA

8000 250
70001
< 60001 1230
= ]
= 5000 La10 §
g 4000 E
& 3000 190 =
2
= 2000 L170
1000+
0 +150
| |
a | dw la di he di |a le le nw
aduwladi hedia lelenw
0 1.535
Time (s)

Figure 32 0 contour illustrating the phrase [adwladi hedia lelemﬁ] Lelenu wanted a fox” where /adwrladi/ fox’
is a Subject-pattern B/0bject-group D noun.

syllable: [adwladi] and they force the verb to remain without any high pitch, [hedia]. This is
illustrated in Figure 32.

The ability of Urarina nouns to control the location of high pitch on adjacent preceding
words is not limited to verbs. Olawsky (2006) reports it for nouns adjacent to other nouns,
adjectives and postpositions. Unfortunately, we have not collected data yet for all those con-
texts. However, we do have a few examples of noun compounds on which we can observe
that Urarina treats the members of a compound in a similar fashion to the Object—Verb struc-
tures described above. All the nouns shown in (21) are Subject-pattern A nouns. As expected,
they show a high pitch on their last syllable in their citation form. As an object, /hanwladi/
‘jaguar’, like /badi/ ‘parrot’ in (19a) and (20a), is a Group A noun. Thus, when the compound
[handiladi biki] ‘jaguar bone’ is created, [handiladi] receives a high pitch on the penultimate
syllable and forces the high pitch of the adjacent following word to fall on the first syllable,
[biki]. This is the same pattern /badi/ ‘parrot’ shown in (19a) and (20a) with regard to the
verb that took it as its object.

In the case of the noun /wibana/ ‘peccary’, it is a Group B noun. This is the same noun that
appears as object in the phrases in (19b) and (20b). When the compound [wbana biki] ‘pec-
cary bone’ is formed; as expected, /wibana/ ‘peccary’ receives a high pitch on the penultimate
syllable, [tubana], and forces the high pitch of the adjacent following noun to fall on the sec-
ond syllable, [biki] as it did with the verb in (19b) and (20b). A parallel comportment occurs
when those nouns form a compound with the noun /kadi/ ‘fur’ following them.

(21)  High pitch in compounds
a. [hanwladi biki] ‘jaguar bone’
b. [hanwladi kadi] ‘jaguar fur’
c. [wbana] biki]  ‘peccary bone’

d. [wbani] kadi] ‘peccary fur’

https://doi.org/10.1017/50025100319000136 Published online by Cambridge University Press


https://doi.org/10.1017/S0025100319000136

Jose Elias-Ulloa & Rolando Mufioz Arambur(: Upper-Chambira Urarina 165

So, is Urarina a stress, tonal or pitch accent language? We do not have an answer to that
question yet. What makes it difficult to classify Urarina is that it presents properties that are
stress-like and tonal-like while at the same time the assignment of its high pitch keeps making
reference to syntactic information. Let us present a brief summary of what we have described
above to be able to appreciate the problems that the analyst faces. In Urarina, each morpheme
surfaces with only one high pitch. In the case of nouns, the high pitch has a window that
constrains its location. This window corresponds to the last two syllables of the word. Thus,
the high pitch of nouns can occur either on the penultimate or final syllable. The fact that
high pitch seems to be bound to a syllable-based window on one of the word edges remind
us of stress systems. Yet, whether a noun surfaces with high pitch on the penultimate or final
syllable depends on the syntactic context in which it occurs. As the subject of a sentence
or in citation form, most nouns show a high pitch on the final syllable and only a few have
it on the penultimate one. However, if those same nouns occur as the object of a verb, the
nouns that had a high pitch on the final syllable when they were subjects, now have it on the
penultimate syllable. Those that had it on the penultimate syllable as subjects will show it on
the last syllable when they are objects.

Nouns that occupy the object position of a verb govern the location of the high pitch
of that verb. Urarina has four classes of nouns in terms of the effects that they have on the
placement of high pitch in adjacent verbs. Nouns can place the high pitch of the verbs onto
the initial syllable, second syllable, final syllable, or even leave the entire verb with no high
pitch. There is no way to predict to which of those four categories a noun would belong. That
property seems to be lexically specified. The existence of the categories reminds us of tonal
languages, although we have found no evidence in our data that indicates that there is any
tonal contrast in the language.

We should also reflect on the fact that what makes Urarina sui generis is that those cate-
gories to which object nouns belong do not tell them where their own high pitch is located.
Those categories tell nouns where to place the high pitch on the adjacent verb. In this sense,
what Urarina has in Object—Verb structures looks like an agreement system in which verbs
agree with the ‘gender/category’ of the noun that they take as a complement. In Urarina, that
agreement seems to be made through placing a high pitch on a specific syllable in the verb.
In this sense, one could argue, for instance, that nouns come specified with information of
where the head syllable of the verb that takes them as a complement should be located and
then the phonology assigns a high pitch by default to those positions. Thus, it is not clear that
any tone or high pitch accent needs to be underlyingly specified in Urarina. The high pitch
behavior observed in its words and phrases can be derived as long as each noun comes with
an underlying specification of where to place the high pitch of the adjacent verb when the
noun is an object. From that information, we can assign a high pitch to the verb and predict
where the high pitch will be located in the noun itself in its citation form or when it is the
subject or object of a phrase. Would this analysis make Urarina a stress system or pitch accent
one? As stated earlier, we will not try to classify the prosodic system of Urarina. There are
more intricacies in the system that need further research before providing a definite answer
to the question of what type of prosodic system Urarina has.

Transcription of recorded passage ‘The North Wind and the Sun’

In this section, we offer an IPA transcription of the recording of the story ‘The North Wind
and the Sun’. We told the story in Spanish to an Urarina native speaker from the Upper
Chambira and then we asked him to retell it in Urarina. We have also included a phonemic
transcription as a reference. The transcription is presented divided into intonational groups
cued by major breaks or major pauses. Sometimes we find minor breaks/pauses occurring
within a larger intonational unit. We have marked those minor breaks with the symbol [|].
When words appear linked or the final segments of a word coalesce with the initial segments
of the following word, we have used the symbol [_]. When a vowel becomes breathy because
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of an adjacent [h], we have marked the vowel with the IPA diacritic for breathiness [ ]. If
the [h] makes an adjacent vowel breathy but without completely coalescing with it, we have
both kept the [h] and marked the vowel as breathy. Sometimes vowels at the end of phrases
as well as those at the beginning and end of words tend to be devoiced even if there is no
[h] in the surroundings. In those cases, we have marked the vowel with the IPA diacritic
for devoicing [_] to make apparent that devoicing in those instances comes from a different

source. Superscripted ["] indicates pre-aspiration. Finally, we have included a free English
translation of the story, so the reader is aware of some of the cultural adaptations the speaker
made when trying to recast the story in Urarina.

Phonetic transcription )
1. [hadsa:"tur j"ta kugide: entttn fja kiidna]

2. [hatd_etwr mifjéntur nii"kugeté: a"taén Pentit amuijiyi:dt: ni kifiFin]
3. [nifd"toté:]

4. [nabanaja ni:_entitw nésafjé kumifja ni: kina n& naj’ta kugid]

5. [ka{anéiné kié lefif kadza nt a"taté: dii]

7. [ni: kadza: kafjumé dwkwnafede a"tai a"ta kadsa kaitfa na:iéde ni:? kifzn]
8. [nifd"tauyté:]

9. [&.tfan_sdA&] tfasiné]

10. [ahtedwyatﬁ tfanin | ni:_tfdna kujai_lana]

11. [n&"taté: kujenar | kujenai nile enate 1€ kani dade nai]

12. [af ni:_entit]

13. [nifitoté:]

14. [nih&"taté: ajidé ija ?aj_nindtw néhdtoté:]

15. [14:8_¢"todéné: a"tana haxe:® entiit]

16. [na"tw bantifiénja 1aé]

17. [di ahadw nénAa Tjala kahjuné dw"kuyé ni: kads]
18. [na"tato mifijém"ti: nidde: | Penditm]

19. [esenéténjam baja_endyd: ¢"kuwjéj nida:tf kihidn]

20. [itjanéte: | fjuali_i"ta kuide: enditw jaa | kifiianad]

2 This is the only case that we have in which the consonant /s/ is realized as a velar fricative. This is quite
likely just a speech error.
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Phonemic transcription

L.
2.

3.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.

/hadza:hetaw ita kurthide: enwitur aina kihiana/
/hata€hetawr mihienetwa nwkete: hata€ enwitwu amuwidihidi: ni: kihiana/

/mataéhetawte/

. /nabana:ia ni: enwitw ne saihi€ kuwin#hia ni: kihiana ne naha ita kuithide/

. /kwana hana kia leihi kadza nehaihetawte dii/

. /hatag dai heladqumna:ke hatag/

. /ni: kadza kahiume dwkwmnahede hataé hataé kadza kaididza na:hede ni: kihiana/
. /nehai hetaute/

. /€1 dzane saihiéi dzasine/

/atedwad3i dzaniei ni:dzana kwathe lanana/

/nehathetawte kwenai kwenai nale enate 1a€ kani dadae nai/
/ai ni: enwtw/

/nehai hetawte/

/nehaihetawte aiide inae ai ni: enwtwr nehathetawte/
/la€tawidene: atana hasae enwtu/

/nehathetaw batihenia 138/

/dai ahadwmna: nahai inaela€ kahiwumne dwkuwe ni: kadza/
/nehaihetawte mihia eneti: nedae enwrtw/

/eseneteniane baiaenada: ekurai neda:dzae kihiana/

/itwaneite inwaeli ita kwithide enwtw aina kihianadi/

Free translation in English

BN =

—_—

— O 000

. A long time ago, the sun and the wind competed (against each other).
. The wind believed he was stronger than the sun.

. Then.

. (Although) the sun didn’t want to, the wind kept insisting on (the sun competing against

him), so they competed against (each other).

. So then, (they) found a man on his way to the chacra [cultivated field].
. Then, (the wind) blew with all his strength.
. So, the wind wanted to make the person suffer, (to make the person) take his clothes off.

Then.

. (the wind realized he) couldn’t do it.
. Without being able to make the man take his clothes off, (the wind) got tired.
. Then the sun laughed (at the wind) and said ‘now it’s my turn’.
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12. The sun took his turn.

13. Then.

14. Then, the sun took his turn.

15. Then, (the sun shone so strong, it) cracked the ground.

16. Then, (the man) couldn’t stand it.

17. Because of the heat, the man took his clothes off.

18. Then, the sun remained stronger (than the wind).

19. Although without conceding, the wind was defeated.

20. That was what happened when the sun and the wind competed.
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